Notes for “IFLA Division IV:  Bibliographic Control”

1.  Good morning!  I am very pleased to be here today to share with you information about the Division for Bibliographic Control in the International Federation of Library Associations and Institutions.  I bring you greetings from my colleagues within that division and from the Library of Congress in Washington, D.C. where I work as a cataloging policy specialist.  One of those Library colleagues is Carlos Olave who prepared the Portuguese translation of this presentation.

2.  This slide gives you general information about IFLA.  The secretary-general is an appointed position but the president is elected by the membership.

3.  IFLA has a Governing Board and a Professional Committee.  The divisions and sections are organized by type or library or type of activity.  There are also three regional offices.

4.  One of those regional offices is for Latin America and the Caribbean.  You’ll hear more about this office this afternoon.

5.  IFLANET is IFLA’s Web site.  It has information about all aspects of the organization.

6.  IFLA has five official languages.  Conference presentations, reports, and other publications are often available in other languages as well.

7.  IFLA has six core activities.  We’ll look at two of them, ICABS and UNIMARC, because they are related to Division IV’s work.

8.  ICABS is a new alliance, established in 2003, of five national libraries with three other partners to support various activities related to bibliographic control.  It is a successor to the IFLA Universal Bibliographic Control and International MARC (UBCIM) Core Activity, established 30 years ago; the alliance will be evaluated in 2005.

9.  The goals listed here are carried out by the various ICABS partners.  Let’s look at the responsibilities of each of these partners.

10.  The National Library of Portugal is responsible for UNIMARC, a universal format for machine-readable bibliographic records.  The goals include maintenance of the format itself, development of tools related to new technologies, and harmonization with other standards.


Fernanda Campos, the UNIMARC director, asked me to tell you that she would be happy to help any of you with questions about IFLA.  I’ve given her email address here and repeated it at the end of this presentation.

11.  This slide lists three of the UNIMARC resources available to you.  The first is the UNIMARC Forum, a new Web site.  A UNIMARC XML schema is available at the site shown here.  Third, you can contact the National Library of Portugal for a Portuguese version of the UNIMARC manual.

12.  The British Library’s ICABS responsibility is to support two existing groups:  the FRBR Review Group and the FRAR Group.  We’ll discuss these groups’ activities in a few minutes.

13.  The National Library in Germany supports the activities of the ISBD Review Group and its subgroups; we’ll also come back to this area in a few minutes.


The Virtual National Authority File is a project of the National Library of Germany, OCLC, and the Library of Congress; to facilitate sharing of records (1) to reduce cataloguing costs, (2) to simplify creation and maintenance of authority records internationally, and (3) to enable users to access information in the language, script, and form they prefer.


The chair of the ICABS advisory board for this first three-year period is Renate Gömpel of the National Library of Germany.

14.  IFLA Headquarters supports the ICABS endeavours by publishing the quarterly journal for Division IV and various translations of bibliographic control publications.

15.  The National Library in the Netherlands is working on various activities related to long-term archiving of electronic resources.

16.  The Library of Congress is responsible for the development and use of both MARC 21 and Z39.50 as well as monitoring work on metadata schema and persistent identifiers.

17.  The National Library of Australia works with the national library in the Netherlands on the archiving of electronic resources.  The Web site for a conference sponsored by the Australian library on that topic is given here.

18.  Now, let’s move on to Division IV itself.

19.  The scope of Division IV is given here.  Note especially the underlined phrases.  What is most important is that users be able to find, identify, select, and obtain the resources they need.

20.  The division has four sections:  Knowledge Management is the newest and Cataloguing is the oldest.

21.  The division communicates with its members and to all others interested in bibliographic control via a quarterly journal, newsletters posted on the section Web sites, and the division section of IFLANET.  The tables of contents of the journal are available online; the contributors to the journal do not have to be members.

22.  Division IV groups work with the ICABS partners and with the various MARC programmes.  They also cooperate on programmes and projects with sections in other divisions.

23.  The chairs and secretaries of the four sections form the Coordinating Board of the division.  The chair of the Coordinating Board represents the area of bibliographic control on the Professional Committee and on the Governing Board.

24.  Division IV sponsors an open programme at each annual conference both to provide (1) updates of the division’s and sections’ activities, and (2) a speaker from the region who addresses bibliographic control activities in that part of the world.  The featured speaker last year when IFLA met in Buenos Aires was Professor Dr. Felipe F. Martinez Arellano, another of the speakers this morning. 


Currently, the division has one working group:  FRANAR.

25.  The FRANAR activity applies the FRBR model to authority records.  Actually, it is really just FRAR because the group decided for two reasons not to pursue the concept of a standard number for authority records.  Why?  Because the focus is moving away from a single form of heading and away from physical sharing of records.  The report will be available for worldwide review this year.

26.  Membership in each section is open:  IFLA has personal as well as corporate members.  Each section has a standing committee; that standing committee elects its officers.  Individuals who are unable IFLA conferences may contact the section chair to be named corresponding members.  Officers are elected for two-year terms in odd-number years.

27.  IFLANET has a wealth of information about each section.  You can reach the section information from the basic IFLA home page (start by clicking on “Activities and Services”) or by using the specific URLs I’ll give you for each section.


By accessing the conference pages (current and past) on IFLANET, you can get copies of presentations made at division and section programmes.

28.  Let’s look first at the newest section of Division IV:  it was formerly an IFLA Discussion Group.

29.  This section will be working with many other sections and divisions because its scope is not restricted to bibliographic control.

30.  The Knowledge Management Section has begun to work in these areas.

31.  This slide lists the topics to be discussed at the section’s programme at this year’s conference in Oslo, Norway, next month.  As I noted earlier, you can get copies of these presentations from IFLANET.

32.  The Classification and Indexing Section became a separate section in 1981.

33.  Its scope of activities includes providing subject access to all types of resources via catalogues, bibliographies, and indexes.  It encourages standardization of subject access tools and encourages international exchange of information.

34.  The section wants more reports from South American countries on their subject access tools and their developments in classification and indexing.  Such reports are published in the section newsletter and included in conference programmes.

35.  Listed here are the section’s four current activities; let’s look at each one.

36.  These guidelines, with sections for creating a new thesaurus or combining existing thesauri, are available on IFLANET for worldwide review.

37.  The section is compiling a virtual clearinghouse for subject access tools.  Each person submitting information uses a checklist of attributes.

38.  Work is beginning on a set of guidelines for minimal requirements for subject access by national bibliographic agencies.

39.  The next step for functional requirements is to study subjects (the Group 3 entities).  The focus again will be on the users of the information.

40.  The presentations at this year’s conference illustrate the range of interests of the Classification and Indexing Section.

41.  The Bibliography Section was founded in 1965.

42.  The section focuses on creation and distribution of bibliographic information, especially but not restricted to national bibliographic services.

43.  While promoting the discipline of bibliography in all parts of the information community, the section ensures that its recommendations are not dependent on particular technologies so that they can be applied in all regions of the world.

44.  Last year the section produced a report on the national bibliographies in Latin America and a survey on CIP programs in various countries.  A group is working on guidelines for national bibliographies.

45.  The presentations at the Oslo conference show the range of the section’s interests.

46.  The Cataloguing Section, dating back to 1935, is the oldest section in Division IV.

47.  The section’s scope of activities fall into four areas:  theory, principles, standards, and guidelines.

48.  The current activity in the area of cataloguing theory is FRBR:  Functional Requirements for Bibliographic Records.  It is a model of the functions of a catalogue and provides a common language for cataloguing discussions. The model is already being used by other standard-making groups.

49.  The FRBR report identifies three groups of entities but focuses on those in Group 1.  (We’ll return to the other two groups on a later slide.)  The Review Group continues to make modifications to the model as the result of testing, discussions among librarians, and discussions with other communities.

50.  The FRBR report identifies four tasks that a catalogue must satisfy for the users:  to be able to find, identify, select, and obtain a bibliographic resource.  (Note that these functions are echoed in the goal of Division IV as stated on an earlier slide.)  The attributes of works, expressions, manifestations, and entities that fulfill these user tasks were identified.

51.  The original study group’s report is available on IFLANET; a Portuguese translation will be available next year from the National Library of Portugal.  The ongoing activities of the Review Group are documented on IFLANET.

52.  What about the entities other than those in Group 1?  They’re being addressed by activities we’ve already discussed this morning:  FRANAR is responsible for the Group 2 entities of persons and corporate bodies; FRASAR is beginning work on the study of the Group 3 entities (subjects).

53.  In the second area, that of principles, the Section is sponsoring a series of international meetings of experts to promote the development of an international cataloguing code for bibliographic description and access.  Two meetings have been held and three more are planned.

54.  Each IME ICC meeting has its own Web site.

55.  The 1961 “Paris Principles” (on which many current cataloguing codes, including AACR2, are based) was evaluated at the first IME ICC in Frankfurt to determine how much needed to be changed so that it reflected today’s bibliographic world.  It was affirmed that many could remain as originally stated and others were updated.  That draft was discussed and modified slightly by participants in the second IME ICC in Buenos Aires.  That process will continue with participants in the other three meetings of experts.  Translations of the draft principles are available on the first IME ICC site.

56.  One of those translations is in Portuguese.

57.  A working group is being established now to start reviewing the recommendations from the IME ICC meetings.  The goal is to devise a set of rules that can be the basis of either a single international cataloguing code or more likely that can be incorporated into cataloguing codes worldwide.

58.  The third area of the section’s work is standards.  The section has been responsible for the development and ongoing revision of ISBDs since 1971 when the International Standard Bibliographic Description for Monographs was published.  The ISBD(G) (General) is the basis of AACR as well as of other cataloguing codes.  Extensive information about ISBDs and the Review Group’s work is available on IFLANET.

59.  This slide shows recent and current work on individual ISBDs.

60.  When the Review Group for ISBD(S) began its work, two other standards were in the process of being revised:  the ISSN Guidelines and the AACR2 rules for serials.  The three groups worked together to harmonize the standards as much as possible.  The ISBD Review Group has worked with other groups within IFLA and with individual experts outside IFLA representing various libraries and library associations when developing and revising other ISBDs. 

61.  Three current areas of ISBD work are listed on this slide.  Information about each will continue to be posted on the Review Group’s IFLANET site.

62.  The ISBD for monographs has been published in Portuguese by the National Library of Portugal.  Order information is included here.

63.  Or, you can print a copy of that translation from the .pdf file at this address.

64.  Other ISBDs are being made available in Portuguese by the National Library of Portugal.

65.  Listed on this slide are some of the guidelines developed by the section as part of its fourth area of activity.  Contributions are needed from South America for both Anonymous Classics and Names of Persons.  After the August Oslo conference, there will be information on the section’s IFLANET site about submitting information for those two documents.

66.  At the Oslo conference, the Cataloguing Section and the Classification and Indexing Section are having a joint programme.  You saw the Classification … presentations on an earlier slide; here are the presentations from the Cataloguing Section as well as information about the panel discussion on authority control for both names and subjects in libraries and beyond libraries.

67.  I want to acknowledge the contributions of my IFLA colleagues for the content of this presentation.  As always, any errors are my responsibility.

68.  You invited me to come to your conference.  I invite you to be involved in IFLA.  There are many opportunities even if you can’t attend an IFLA conference yourself or if your library is not an IFLA member.

69.  Are there any questions?

       In the future, you can send an email to me or to Fernanda.  Remember also that IFLANET can answer many questions or give you the names of people who will have the information you need.


Thank you!

